
Research Policy

“ICAIRE”

الأبحاث  سياسة
كاء     الذ يات لاق خ وأ لأبحاث الدولي  المركز

اعي الاصطن

Section One: Introduction:

This policy governs research collaboration 
with the International Center for AI Research 
and Ethics (ICAIRE), under the auspices of 
UNESCO, and comprises two parts: co-
authorship and collaborative publication, and 
research data sharing.

It applies to collaborating researchers, partner 
institutions, and respondents participating in 
studies, in accordance with the Personal Data 
Protection Law of the Kingdom of Saudi 
Arabia and its Regulations, referred to 
collectively in this policy as “the Personal 
Data Protection Law”.

:  : دمة  مق الأول د ن الب
الدولي        المركز مع ي حث الب التعاون السياسة ه هذ م ظّ ن  ت

اعي    ) الاصطن كاء الذ يات لاق وأخ  تحت( ICAIREلأبحاث
   : ر    ش والن ترك المش ليف أ الت ين أ ز ج مل وتش اليونسكو،  رعاية

. حث    الب ات ان ي ب اركة ومش ، عاوني الت
ريكة      الش سسات والمؤ ين عاون المت ين احث الب على  وتسري

ام       ظ لن اً ق وف لك وذ ، الدراسات ي ف اركين المش ين ب ي  والمستج
السعودية       ة ي العرب المملكة ي ف ة صي خ الش ات ان ي الب  حماية

« ام        ظ ن ـ ب السياسة ه هذ ي ف معةً ت مج ها لي إ ار ش ويُ  ولوائحه،
.» ة   صي خ الش ات ان ي الب حماية

Part One: Co-Authorship and Collaborative Publication

    : ي  التعاون ر ش والن ترك المش ليف أ الت الأول ء ز الج

Section Two: Co-Authorship Criteria:

Research collaboration is treated under two 
tracks according to the nature of the 
contribution of the International Center for AI 
Research and Ethics:

First, the co-authorship track:

The International Center for AI Research and 
Ethics is listed as a co-author where it has 
made a substantive intellectual contribution to 
the work, such as participating in the study 
design, conducting the analysis, or drafting the 
paper. The research lead designated by the 
International Center for AI Research and 

:    : رك  ت المش ليف أ الت ار معي ي ان الث د ن الب
عة       ي طب بحسب مسارين ق وف ي حث الب التعاون ل عامَ  يُ

كاء      الذ يات لاق وأخ لأبحاث الدولي المركز  مساهمة
: اعي الاصطن

: رك/    ت المش ليف أ الت مسار ولاً أ
اعي       الاصطن كاء الذ يات لاق وأخ لأبحاث الدولي المركز درج  يُ

العمل،         ي ف وهرية ج كرية ف مساهمة م قدّ متى اركاً مش اً لف  مؤ
أو        التحليل، راء إج أو ، الدراسة تصميم ي ف اركة  كالمش

      . المركز  من ن المعيّ حث الب د ائ ق ى سمّ ويُ الورقة ة اغ  صي
ي        ف له لاً ممث اعي الاصطن كاء الذ يات لاق وأخ لأبحاث  الدولي

مع       المز ة سخ الن على ية هائ الن ة ق المواف ويتولى ، ليف أ  الت
. ها   عن والمساءلة رها ش ن



Ethics is named as its representative in 
authorship and is responsible for final 
approval of the version to be published and for 
accountability for it.

Second, the acknowledgement and 
institutional affiliation track:

Where the role of the International Center for 
AI Research and Ethics is limited to 
institutional support, survey distribution, 
website publication, or providing access, the 
International Center for AI Research and 
Ethics is named in the acknowledgements or 
as the supporting institutional affiliation, and 
is not listed among the authors.

The applicable track is determined in writing 
at the outset of the collaboration, not at the 
point of submission for publication.

: سسي/     المؤ ماء ت والان كر الش مسار اً ي ان ث
كاء        الذ يات لاق وأخ لأبحاث الدولي المركز دور تصر يق  حيث

أو        ان ي ب الاست يع توز أو سسي المؤ الدعم على اعي  الاصطن
الدولي         المركز كر ذ يُ الوصول، تاحة إ أو الموقع على ر ش  الن
دير       ق والت كر الش ي ف اعي الاصطن كاء الذ لاقيات وأخ  لأبحاث

ي         ف درج يُ ولا ، الداعمة سسي المؤ ماء ت الان هة ج ه بوصف  أو
. ن  ي لف المؤ مة ائ ق

د         عن لا التعاون دء ب د عن ةً اب كت ق طب المن المسار د حدَّ  ويُ
. ر  ش للن ديم ق الت

Section Three: Authorship Order:

• The first author is the person who made 
the most substantive contribution to the 
work, whether in design, data collection, 
or drafting.

• Authors affiliated with the International 
Center for AI Research and Ethics are 
ordered according to their actual 
contribution, not institutional seniority.

• The order is agreed in writing at the 
outset of the collaboration, and a 
statement describing each author's role is 
attached to the work.

:   : ن  ي لف المؤ يب رت ت الث الث د ن الب
ي       • ف ر الأكب المساهمة صاحب هو الأول لف المؤ  يكون

أو        ات ان ي الب مع ج أو التصميم حيث من  العمل،
. ة اغ الصي

لأبحاث      • الدولي المركز لى إ ون تسب المن ون لف المؤ ب رتَّ  يُ
مساهمتهم     بحسب اعي الاصطن كاء الذ يات لاق  وأخ
. ة     سسي المؤ ة الأقدمي بحسب لا ة علي الف

ق       • رف ويُ ، عاون الت دء ب د عن ةً اب كت يب رت الت على ق ف ت  يُ
. لف      مؤ كل دور ح يوض ان ي ب العمل ب

Section Four: Review Prior to Publication:

No collaborative work is published or 
submitted to a publisher before passing the 
approval route of the International Center for 
AI Research and Ethics, which is the existing 
route itself: initial completeness screening, 
then white paper or scientific paper review 
according to its type, then final approval by 
the International Center for AI Research and 

:    : ر  ش الن ل ب ق عة المراج ع الراب د ن الب
ل           ب ق رة اش ن هة ج لى إ م دَّ ق يُ ولا ترك مش عمل أي ر ش ن يُ  لا

لأبحاث       الدولي المركز ي ف الاعتماد مسار ه از ي ت  اج
: اته       ذ م ائ الق المسار وهو ، اعي الاصطن كاء الذ يات لاق  وأخ

أو        اء يض الب ة الورق عة مراج ثم ، الأولي اء ف ي الاست حص  ف
من        هائي الن الاعتماد م ث وعها، ن بحسب ة العلمي ة  الورق

اعي      ) الاصطن كاء الذ يات لاق وأخ لأبحاث الدولي المركز
ICAIRE.)

. زٍ       موا عة مراج مسار رض الغ ا لهذ ستحدث يُ ولا



Ethics (ICAIRE).

No parallel review route is created for this 
purpose.

Section Five: Attribution Wording and Use 
of the Logo:

• Every co-published work carries the 
following standard wording: “A joint 
publication of the International Center for 
AI Research and Ethics (ICAIRE) and 
[Partner Institution / Author].”

• The name, the logo, and the visual 
identity of the International Center for AI 
Research and Ethics, and any 
abbreviation referring to it, may not be 
used on any work, whether for 
promotional or for any other purpose, 
before final approval under Section Four.

• Any use of the name or the logo must 
comply with the applicable approved 
usage guidelines and policies.

:     : عار  الش دام واستخ اد الإسن ة غ صي امس الخ د ن الب
الموحدة      • ة غ الصي ارك التش ب ور ش من عمل كل  يحمل

الدولي: »      المركز ين ب ارك التش ب ور ش من عمل ة ي آت  ال
اعي    ) الاصطن كاء الذ يات لاق وأخ  (ICAIREلأبحاث

.»] لف]  /  المؤ ريكة الش سسة المؤ و
الدولي       • المركز عار ش أو اسم دام استخ وز يج  لا

هويته      ولا اعي الاصطن كاء الذ يات لاق وأخ  لأبحاث
ه،         ب علق يت تصار اخ أي أو عمل أي على صرية  الب

ماد         الاعت عد ب لا إ رى أخ راض أغ لأي أو الإعلان راض  لأغ
. الرابع    د ن الب ق وف هائي الن

اً         • ق وف عار الش أو الاسم دام استخ يتم أن ب  يج
 . والمعتمدة     ة ق المطب دام الاستخ وسياسات ادات لإرش

Section Six: Intellectual Property:

• The International Center for AI Research 
and Ethics holds copyright in the 
collaborative work jointly with the co-
authors.

• Each party retains a perpetual license to 
reuse the work for its own non-
commercial academic purposes, including 
teaching, subsequent research, and 
inclusion in a dissertation.

• Neither party may commercially license 
the work without the other party's written 
consent.

:   : كرية  الف ة الملكي السادس د ن الب
كاء     • الذ يات لاق وأخ لأبحاث الدولي المركز  يملك

ترك      المش العمل ي ف لف المؤ حقوق اعي  الاصطن
. ن    اركي المش ين لف المؤ مع تراك الاش ب

دام      • استخ لإعادة مة دائ صة برخ طرف كل ظ ف  يحت
لك        ذ ي ف ما ب ، ارية التج ير غ ة الأكاديمي ه راض لأغ  العمل

. ة       علمي رسالة ي ف والإدراج اللاحق حث والب التدريس
دون       • للعمل اري التج يص الترخ طرف لأي وز يج  لا

. ر     الآخ الطرف من ية اب كت ة ق مواف

Section Seven: Secondary-Use Disclosure:

A collaborating researcher must disclose any 
secondary use they intend for the work or its 
data, such as inclusion in a doctoral or 

:     : وي  ان الث دام الاستخ عن صاح الإف ع الساب د ن الب
دام        استخ أي عن صاح الإف عاون المت احث الب على ب  يج
رسالة        ي ف ه دراج كإ اته، ان ي لب أو للعمل مه ز يعت وي ان  ث

لا          التعاون دء ب ل ب ق عليه ق ف ت يُ وأن ير، ست ماج أو  دكتوراه



master's dissertation, and it must be agreed 
before the collaboration begins, not 
afterwards.

This disclosure is a mandatory field in the 
research proposal submission form, and a 
proposal is not accepted without it.

عده. ب
ديم        ق ت ج موذ ن ي ف اً امي لز إ لاً حق صاح الإف ا هذ  ويكون

. ته       ئ عب ت دون ترح المق ل ب ق يُ ولا ، ي حث الب ترح المق

Section Eight: Funding and Conflict-of-
Interest Disclosure:

Every co-author provides a mandatory 
disclosure across four fields, being the same 
fields applied to the works of the International 
Center for AI Research and Ethics itself:

• Funding source: the funder is named, or 
the absence of external funding is stated.

• Co-author affiliations: every institution is 
listed, and any institutional interest in the 
research outcome is flagged.

• Data source ownership and terms: the 
origin of the data and its terms of use are 
stated: proprietary, licensed, public, or 
consented.

• Personal interest in the outcome: stated 
explicitly even where none exists.

A disclosure limited to “N/A” or “no 
conflicts” without explanation is not accepted, 
since the purpose is to confirm that the 
question was genuinely considered.

:      : المصالح  عارض وت مويل الت عن صاح الإف امن الث د ن الب
وهي         حقول، عة أرب ب اً امي لز إ صاحاً ف إ ارك مش لف مؤ كل م دّ  يق

لأبحاث        الدولي المركز أعمال على ة ق المطب ها ات ذ  الحقول
: اصة    الخ اعي الاصطن كاء الذ يات لاق وأخ

•      : عدم  ب ح صرَّ يُ أو ، الممولة هة الج ى سمّ تُ التمويل  مصدر
. ي   ارج خ تمويل ود وج

•    : بَّه    ن ويُ ، سسة مؤ كل كر ذ تُ ين لف للمؤ سسي المؤ ماء ت  الان
. حث       الب ة يج ت ن ي ف ة سسي مؤ مصلحة أي لى إ

•   : ات    ان ي الب أصل كر ذ يُ روطه وش ات ان ي الب مصدر  ملكية
      : أو  عامة أو صة مرخّ أو مملوكة دامها استخ روط  وش

. ة  ق مواف ب موعة مج
•   : صراحةً    ها ب ح صرَّ يُ ة يج ت الن ي ف ة صي خ الش  المصلحة

. ة   ي ف ت من كانت ولو
 «  » د     »  توج لا أو ق طب ين لا ارة عب ب ي ف المكت صاح الإف ل ب ق يُ  ولا

لة«         المسأ أن من التحقق رض الغ ذ إ ، ان ي ب دون ات  تعارض
. علاً   ف ها ي ف ر نُظ

Section Nine: Governance of Partnerships 
and Scope of Collaboration:

Governance arrangements are graduated 
according to the size of the partnership or 
collaboration:

• A single external collaborator: one named 
point of contact at the International 
Center for AI Research and Ethics 
handles coordination and approvals.

• A multi-institutional collaboration: a Joint 
Steering Committee is formed at the 

:     : عاون  الت ال ومج راكات الش حوكمة التاسع د ن الب
أو       راكة الش م حج بحسب الحوكمة ات ب ي ترت تدرج  ت

: التعاون
•    : واحدة   اتصال قطة ن ى سمّ تُ واحد ي ارج خ  متعاون

كاء      الذ يات لاق وأخ لأبحاث الدولي المركز ي  ف
. مادات    والاعت سيق ن الت تولى ت اعي الاصطن

•   : يه   توج ة ن لج كَّل ش تُ سسات المؤ متعدد  تعاون
لأبحاث      الدولي المركز من ادرة مب ب تركة  مش

احث     الب م وتض ، اعي الاصطن كاء الذ يات لاق  وأخ
من       ن المعيّ حث الب د ائ وق اركة المش سسة للمؤ يسي  الرئ

     ، اعي الاصطن كاء الذ يات لاق وأخ لأبحاث الدولي  المركز



initiative of the International Center for 
AI Research and Ethics, comprising the 
Principal Investigator of the participating 
institution and the research lead 
designated by the International Center for 
AI Research and Ethics; each party names 
its own representatives. The Committee 
meets monthly during active work and 
quarterly thereafter.

اء        ن ث أ اً هري ش تمع وتج ها، ي ف ليه ممث طرف كل ي  ويسمّ
. عده     ب اً وي سن وربع ط ش الن العمل

Section Ten: Dispute Resolution:

• This policy is subject to the regulations in 
force in the Kingdom of Saudi Arabia. 
Any dispute regarding content, framing, 
or authorship shall be resolved amicably; 
if an amicable resolution is not reached 
within (30) days of the dispute arising, the 
matter shall be referred to the competent 
authorities in the Kingdom of Saudi 
Arabia.

:   : اعات  ز الن ض ف ر العاش د ن الب
المملكة      • ي ف السارية مة ظ للأن السياسة ه هذ ع ض  تخ

علق       مت اع ز ن أي حل ويتم ، السعودية ة ي  العرب
ي        وف ، الودية الطرق ب ليف أ الت أو ر أطي الت أو المحتوى  ب

لال       ) خ ودي حل إلى التوصل عدم من(  ٣٠حال  يوماً
ي        ف تصة المخ هات الج لى إ إحالته تم ت ف اع، ز الن  حدوث

. السعودية   ة ي العرب المملكة

Part Two: Research Data Sharing

   : حث  الب انات ي ب اركة مش اني الث ء ز الج

Section Eleven: Definitions:

• Direct identifier: any item that identifies 
the data subject on its own, such as name, 
national ID number, email address, 
mobile number, photograph, or voice 
recording.

• Indirect identifier: any item that does not 
identify the data subject on its own but 
permits identification when combined 
with other data, such as the combination 
of job title, employer, city, and age group, 
or any category cell containing fewer than 
five respondents.

• Pseudonymization: replacing direct 
identifiers with a pseudonymous key 
while retaining a separate linkage table. 

:  : ات   عريف الت ر عش الحادي د ن الب
•     : صاحب  هوية يحدد ان ي ب أي ر اش المب ف  المعرّ

ريد        الب أو الهوية رقم أو كالاسم اته، ذ ب ات ان ي  الب
يل        التسج أو الصورة أو وال الج رقم أو ي  الإلكترون

. الصوتي
•      : اته   ذ ب الهوية يحدد لا ان ي ب أي ر اش المب ير غ ف  المعرّ

رى،         أخ ات ان ي ب لى إ ه مّ ض د عن تحديدها من ن يمكّ ه  لكن
ة       ن والمدي العمل هة وج ي ف ي الوظ المسمى ين ب مع  كالج

عدد        يقل ة ي ف ي تصن ة ان خ أي أو ، العمرية ة ئ  والف
. مسة    خ عن ها ي ف ين ب ي المستج

•    : تاح  مف ب رة اش المب ات ف المعرّ دال ب است الهوية عارة  است
 . ات      ان ي والب صل ف من ربط دول بج اظ ف الاحت مع عار  مست

ها       علي يسري ة صي خ ش ات ان ي ب ل تظ الهوية عارة  المست
. الكامل   ب ء ز الج ا هذ

ات:     • ف المعرّ ة ومعالج رة اش المب ات ف المعرّ الة ز إ هيل  التج
ر        ذّ ع يت بحيث ربط، دول ج أي لاف ت وإ ، رة اش المب ير  غ



Pseudonymized data remains personal 
data and stays fully subject to this Part.

• Anonymization: removal of direct 
identifiers, treatment of indirect 
identifiers, and destruction of any linkage 
table, such that re-identification is not 
possible by means reasonably available. 
Anonymization is not complete where 
only direct identifiers have been treated.

• Sensitive data: as defined in the Personal 
Data Protection Law, this means any 
personal data relating to an individual's 
ethnic or racial origin, or religious, 
intellectual, or political belief; security 
and criminal data; biometric data that 
identifies the individual; genetic data; 
health data; and data indicating that an 
individual's parents, or one of them, is 
unknown.

• Destruction: as defined in the Personal 
Data Protection Law, this means any 
action taken on personal data that renders 
it impossible to access or retrieve again, 
or to identify its subject specifically.

• Collection instrument: any survey, form, 
interview guide, or proposal submission 
form used to collect data.

• Data Specification: the document that, for 
each research project, describes its data, 
roles, sensitivity classification, and 
retention period, and is approved by the 
International Center for AI Research and 
Ethics before collection begins.

  . عد      يُ ولا لاً عق المتاحة ل الوسائ ب الهوية تحديد عادة  إ
. وحدها      رة اش المب ات ف المعرّ ة معالج ب ملاً مكت هيل التج

•     : ات  ان ي الب حماية ام ظ ن تعريف ق وف الحساسة ات ان ي  الب
رد        الف أصل ب علق يت صي خ ش ان ي ب كل وهي ، ة صي خ  الش

كري         الف أو ي الدين ده ق معت أو ، ي ن الإث أصله أو  العرقي
     . أو  ، ة ي ائ ن والج ة ي الأمن ات ان ي الب لك وكذ السياسي  أو

أو       ، الهوية تحدد التي الحيوية السمات ات ان ي  ب
التي       ات ان ي والب ، ة الصحي ات ان ي الب أو ، ة ي الوراث ات ان ي  الب

. أحدهما        أو وين الأب هول مج رد الف أن على تدل
ات:     • ان ي الب حماية ام ظ ن تعريف ق وف  الإتلاف

ات       ان ي الب على يتم راء إج أي وهو ، ة صي خ  الش
أو       ها علي الاطلاع ر المتعذ من عل ويج ة صي خ  الش
ه        وج على ها صاحب ة معرف أو رى أخ مرة عادتها  است

التحديد.
•        : أو  لة اب مق دليل أو ج موذ ن أو ان ي ب است أي مع الج  أداة

. ات      ان ي الب مع لج دم ستخ يُ ترح مق ديم ق ت ج موذ ن
•     : روع  مش لكل تصف التي ة ق ي الوث ات ان ي الب ة  مواصف

ومدة      ته حساسي يف وتصن وأدواره اته ان ي ب ي  بحث
لأبحاث      الدولي المركز من عتمد وتُ ه، اظ ف  احت

. مع      الج دء ب ل ب ق اعي الاصطن كاء الذ يات لاق وأخ

Section Twelve: Data Classification:

The data of each research project is classified 
according to its sensitivity under the following 
three levels, with sensitive data among it 
determined in accordance with the definition 
in the Personal Data Protection Law. The 
classification is recorded in the Data 
Specification before collection begins, and the 

:   : ات   ان ي الب يف تصن ر عش اني الث د ن الب
من        ض تها حساسي بحسب ي بحث روع مش كل ات ان ي ب نَّف ص  تُ
ها       من الحساسة ات ان ي الب د حدَّ وتُ ، ة ي آت ال ة لاث الث  المستويات
ي        ف ن دوَّ وتُ ، ة صي خ الش ات ان ي الب حماية ام ظ ن تعريف ق  وف

ين        ز التخ وابط ض تدرج وت مع، الج دء ب ل ب ق ات ان ي الب ة  مواصف
: للمستوى     عاً ب ت اظ ف والاحت اركة والمش والوصول

•     :) لا  ) لة هّ مج أو عة مّ مج ات ان ي ب عام الأول  المستوى
 . الوصول      رة اش مب ير غ ولا رة اش مب ات ف معرّ من تض  ت



storage, access, sharing, and retention controls 
are graduated according to the level:

• Level One (Public): aggregate or 
anonymized data containing neither direct 
nor indirect identifiers. Accessible to the 
project team and eligible for open release.

• Level Two (Restricted): pseudonymized 
data, or data containing indirect 
identifiers. Encrypted storage with access 
logging; accessible to the Principal 
Researcher and the named contact in the 
Research Department of the International 
Center for AI Research and Ethics; shared 
only under a written agreement.

• Level Three (Sensitive): sensitive data as 
defined in Section Eleven, and any raw 
identifiable data. Encrypted storage 
within the Kingdom with access logging 
and per-access individual approval; never 
released openly; collection requires 
explicit ethics approval under Section 
Fifteen.

The classification of a dataset may not be 
lowered except after it has actually been 
anonymized under Section Eleven, and the 
downgrade is documented in the Data 
Specification.

. توح     المف ر ش للن لة اب وق روع، المش ريق لف
•    :) أو  ) ، الهوية عارة مست ات ان ي ب د يّ مق اني الث  المستوى

   . مع    ر فّ  مش ين ز تخ رة اش مب ير غ ات ف معرّ من تض  ت
هة      وج يسي الرئ احث للب والوصول وصول، يل  تسج
الدولي       المركز ب الأبحاث قسم ي ف المسماة  الاتصال

لا       إ ارك ش تُ ولا ، اعي الاصطن كاء الذ يات لاق وأخ  لأبحاث
. ة  وب مكت ية اق ف ات ب

•   :) ق  ) وف الحساسة ات ان ي الب حساس الث الث  المستوى
محددة        ام خ ات ان ي ب وأي ر، عش الحادي د ن الب  تعريف

يل.       تسج مع المملكة ل داخ ر فّ  مش ين ز تخ  الهوية
توحةً        مف ر ش ن تُ ولا وصول، لكل ردي ف واعتماد  وصول

ق        وف صريح لاقي أخ ماد اعت معها لج م ويلز حال، أي  ب
. ر   عش امس الخ د ن الب

لها         هي تج عد ب لا إ ات ان ي ب موعة مج يف تصن ض ف خ وز يج  ولا
ة         مواصف ي ف ض ف الخ ق وثَّ ويُ ر، عش الحادي د ن الب ق وف اً علي  ف

. ات ان ي الب

Section Thirteen: Project Roles:

Four standing roles are defined for every 
research project, and the responsibility of each 
is written into the Data Specification rather 
than left implicit:

• Principal Researcher: designs the study, 
owns the Data Specification, and is 
accountable for the integrity of collection 
and analysis. The Principal Researcher 
engages with the International Center for 
AI Research and Ethics in a personal 
capacity; the entity they are affiliated with 
is not a party to the collaboration unless a 
separate agreement is concluded with it. 

:   : روع   المش دوار أ ر عش الث الث د ن الب
كتب        وتُ ، ة ت اب ث أدوار عة أرب ي بحث روع مش لكل د حدَّ  تُ

: ة         ي من ض ترك تُ لا ات ان ي الب ة مواصف ي ف دور كل ولية مسؤ
•    : ة  مواصف ويملك ، الدراسة يصمم يسي الرئ احث  الب

 . ويرتبط      والتحليل مع الج سلامة عن ويسأل ، ات ان ي  الب
اعي      الاصطن كاء الذ يات لاق وأخ لأبحاث الدولي المركز  ب

اً        طرف ليها إ تسب المن هة الج عد تُ ولا ، ة صي خ الش ته  بصف
 . رّ        ويق لة ق مست ية اق ف ات معها رم ب تُ لم ما التعاون ي  ف
نه        وأ ، ات ق مواف من هته ج ه تطلب ت ما ى استوف ه ن أ  ب

ي        ف ها علي المنصوص الحقوق ح من ي ف الحق  يملك
. السياسة  ه هذ

•     : ي   ف الأبحاث قسم من تكون يع والتوز الاتصال هة  ج
     ، اعي الاصطن كاء الذ يات لاق وأخ لأبحاث الدولي  المركز

لأبحاث       الدولي المركز تراك اش د عن الاسم ب ى سمّ  وتُ



The Principal Researcher confirms that 
they have obtained any approvals 
required by their institution and that they 
hold the right to grant the rights provided 
for in this policy.

• Field and Distribution Contact: a member 
of the Research Department at the 
International Center for AI Research and 
Ethics, named individually where the 
International Center for AI Research and 
Ethics participates in distribution, and 
responsible for internal approvals.

• Partner Institutions: any university, 
ministry, or organization distributing or 
hosting the study instrument on the 
researcher's behalf.

• Respondents: the data subjects 
participating in the study.

Data collection contributors are tracked in a 
register separate from the publication 
authorship record; a person who assisted in 
distributing a study instrument is a data 
contributor and does not thereby become a co-
author of the resulting publication.

تولى      وت يع، التوز ي ف اعي الاصطن كاء الذ لاقيات  وأخ
. ة  لي الداخ الاعتمادات

•      : هة  ج أو ارة وز أو امعة ج أي ريكة الش سسات  المؤ
. احث        الب عن ة اب ي الن ب ها ف ي تستض أو الدراسة أداة ع زّ تو

اركون:    • المش ة صي خ الش ات ان ي الب أصحاب ون ب ي  المستج
. الدراسة  ي ف

عن         قل مست ل سج ي ف ات ان ي الب مع ج ي ف المساهمون بَّع  ت ت  ويُ
الدراسة         أداة يع توز ي ف ساهم من ف ر؛ ش الن ي لف مؤ ل  سج

اً         لف مؤ وحده لك ذ ب ح يصب ولا ، ات ان ي الب ي ف مساهماً عد  يُ
. ور    ش المن العمل ي ف اركاً مش

Section Fourteen: Data Collection 
Methods:

First, minimum content of the consent 
notice:

Every data collection instrument must, 
without exception, include the following:

• The law or laws applicable to the 
processing, in particular the Personal Data 
Protection Law (PDPL), and any other 
applicable regime.

• An explicit statement of every intended 
use of the data, including any personal 
academic use by the researcher.

• The data retention period.

• A named point of contact within the 
International Center for AI Research and 

:    : ات   ان ي الب مع ج طرق ر عش الرابع د ن الب
: ة/      ق المواف عار ش إ لمحتوى الأدنى الحد ولاً أ

ما          اء، ن ث است دون ، ات ان ي الب مع لج داة أ كل من تض ت أن ب  يج
: يلي

وعلى      • ، ة المعالج على ة ق المطب مة ظ الأن أو ام ظ  الن
ام       ظ ن وأي ، ة صي خ الش ات ان ي الب حماية ام ظ ن ص  الأخ

. اق   الانطب د عن ر آخ
ي       • ف ما ب ، ات ان ي للب مقصود دام استخ بكل صريح يان  ب

. احث        الب ل ب قِ من صي خ ش أكاديمي دام استخ أي لك ذ
•. ات   ان ي الب ب اظ ف الاحت مدة
لأبحاث      • الدولي المركز ل داخ مسماة اتصال هة  ج

أن      ش ب ها عت مراج يمكن اعي الاصطن كاء الذ لاقيات  وأخ
. ة    ق المواف سحب أو سارات الاستف

: امي/    ظ الن والأساس ة ق المواف اً ي ان ث
كاء      الذ يات لاق وأخ لأبحاث الدولي المركز  يعتمد



Ethics for questions or withdrawal of 
consent.

Second, consent and legal basis:

The International Center for AI Research and 
Ethics adopts explicit, informed consent for all 
research activities in which identifiable data is 
collected. Article (27) of the Personal Data 
Protection Law permits processing for 
research purposes without consent in specific 
and narrow cases; it may not be relied upon in 
any project without a written opinion from the 
authorised official at the International Center 
for AI Research and Ethics.

Third, translation:

Collection instruments drafted in languages 
other than Arabic and English require 
professional translation with independent 
back-translation before use.

رة      ي ن والمست الصريحة ة ق المواف على الحصول اعي  الاصطن
محددة         ات ان ي ب ها ي ف مع ج تُ التي حث الب طة ش ن أ ميع ج ي  ف

المادة.   ) ز ي وتج ات(    ٢٧الهوية ان ي الب حماية ام ظ ن  من
ي       ف ة ق مواف دون حث الب راض لأغ ة المعالج ة صي خ  الش

لا          إ روع مش أي ي ف ها لي إ د ن ست يُ ولا ، ة ق ي وض محددة  حالات
الدولي        المركز ي ف ة الصلاحي صاحب من مكتوب رأي  ب

. اعي    الاصطن كاء الذ يات لاق وأخ لأبحاث
: مة/  الترج اً الث ث

ة       ي العرب ين ت اللغ ر ي غ ب رة المحرّ مع الج أدوات تطلب  ت
لة       ق مست ة عكسي مة ترج مع ة ي احتراف مة ترج ية ز لي ج  والإن

. دامها  استخ ل ب ق

Section Fifteen: Ethics Review:

• Ethics review of research is carried out by 
the body competent for that purpose 
within the International Center for AI 
Research and Ethics under its approved 
review system. Collection of any data 
may not begin before the review, scrutiny, 
and approval are complete; review before 
publication alone is not sufficient.

• The review covers: the Data 
Specification, the collection instrument, 
the text of the consent notice, the 
sensitivity classification, the retention and 
anonymization plan, and any use of 
automated tools.

• The consent of a guardian or their 
equivalent is required for projects that 
involve the collection of data from minors 
or from vulnerable groups, and the data of 
such projects is classified as Level Three.

• The International Center for AI Research 
and Ethics does not proactively collect 
data from minors; their participation is 

:   : ة   ي لاق الأخ عة المراج ر عش امس الخ د ن الب
تصة     • المخ هة الج للأبحاث ة ي لاق الأخ عة المراج تولى  ت

كاء       الذ يات لاق وأخ لأبحاث الدولي المركز ي ف لك ذ  ب
ولا       لديه، المعتمد عة المراج ام ظ ن ق وف اعي  الاصطن

عة         المراج مال اكت ل ب ق ات ان ي ب أي مع ج ي ف دء الب وز  يج
. ر       ش الن ل ب ق ها راؤ إج ي يكف ولا والاعتماد، يق والتدق

•    : مع،  الج وأداة ، ات ان ي الب ة مواصف عة المراج مل  تش
طة      وخ ، ة الحساسي يف وتصن ، ة ق المواف عار ش إ  ونص

. ة      آلي لأدوات دام استخ وأي هيل، والتج اظ ف الاحت
ي        • ف امه مق يقوم من أو الأمر وليّ ةُ ق مواف ترط ش  تُ

أو        قاصرين من ات ان ي ب مع ج تطلب ت التي اريع  المش
من        ض اريع المش تلك ات ان ي ب نَّف ص وتُ ، ة ف عي ض ات ئ ف  من

. الث  الث المستوى
كاء      • الذ يات لاق وأخ لأبحاث الدولي المركز مع يج  لا

ولا       ، ة ي اق ب است بصورة قاصرين من ات ان ي ب اعي  الاصطن
رض        لغ ماً لاز لك ذ يكون حين لا إ اركتهم مش ل ب ق  تُ

عاً      اض وخ ، ات ان ي الب ة مواصف ي ف راً رَّ ب ومُ ، حث  الب
. لاقي  الأخ للتدقيق



accepted only where it is necessary for 
the research purpose, justified in the Data 
Specification, and subject to ethical 
scrutiny.

Section Sixteen: Data Storage:

The International Center for AI Research and 
Ethics takes the organisational, administrative, 
and technical measures necessary to ensure 
the privacy of data subjects and the security of 
their personal data, in accordance with the 
Personal Data Protection Law.

• Data residency: as a commitment of the 
International Center for AI Research and 
Ethics, data collected from respondents 
based in the Kingdom of Saudi Arabia is 
stored within the Kingdom.

• The minimum security standard includes 
encryption at rest and in transit and access 
logging.

:   : ات   ان ي الب ين ز خ ت ر عش السادس د ن الب
اعي       الاصطن كاء الذ يات لاق وأخ لأبحاث الدولي المركز ذ  يتخ

مان      لض مة اللاز ة ي ن والف والإدارية ة مي ي ظ ن الت ير داب  الت
اً       ق وف ، ة صي خ الش اتهم ان ي ب وأمن ات ان ي الب أصحاب ة صوصي  خ

. ة    صي خ الش ات ان ي الب حماية ام ظ لن
•     : لأبحاث  الدولي المركز من اماً ز الت ات ان ي الب قامة  إ

التي      ات ان ي الب ن زَّ  خ تُ ، اعي الاصطن كاء الذ يات لاق  وأخ
المملكة       ي ف مين ي مق ين ب ي مستج من معها ج  يتم

. المملكة    ل داخ السعودية ة ي العرب
اء      • ن ث أ ر ي ف التش ة ي الأمن للمعايير الأدنى الحد مل  يش

. الوصول     عمليات يل وتسج قل والن ين ز التخ

Section Seventeen: Transfer of Data 
Outside the Kingdom:

As a rule, personal data is not transferred 
outside the Kingdom of Saudi Arabia. Where 
international research collaboration requires 
making it available to a researcher or 
institution abroad, the following order of 
preference applies:

• First option (remote processing): the 
external researcher analyses the data 
within the technical environment of the 
International Center for AI Research and 
Ethics without a copy being handed over, 
so the data remains within the Kingdom 
and only results leave. This is the default 
option.

• Second option (transfer of an anonymized 
copy): an anonymized copy under Section 
Eleven is transferred, and this policy no 
longer applies to it after anonymization.

:     : المملكة   ارج خ ات ان ي الب ل ق ن ر عش السابع د ن الب
ة        ي العرب المملكة ارج خ صية خ الش ات ان ي الب ل ق ن تُ لا أ  الأصل

ها.       تاحت إ الدولي ي حث الب التعاون ي تض يق وحيث  السعودية
بحسب        الي الت يب رت الت ع ب تّ يُ ها، ارج خ سسة مؤ أو احث  لب

: الأولوية
•  :) احث  )   للب تاح يُ بُعد  عن ة المعالج الأول ار ي  الخ

للمركز       ة ي ن ق الت ة ئ ي الب ل داخ ات ان ي الب تحليل ي ارج  الخ
دون      اعي الاصطن كاء الذ يات لاق وأخ لأبحاث  الدولي

المملكة       ل داخ ات ان ي الب قى ب ت ف ها، من ة نسخ  تسليم
    . المعتمد   ار ي الخ هو ا وهذ وحدها ائج ت الن رج  وتخ

اً. ي تراض اف
•  :) ة  )   نسخ قل ن تُ لة هّ مج ة نسخ قل ن ي ان الث ار ي  الخ

ها        علي تسري ولا ر، عش الحادي د ن الب ق وف لة هّ  مج
. هيل     التج عد ب السياسة ه هذ أحكام

•   :) لا  )   إ وز يج لا ة صي خ ش ات ان ي ب ل ق ن الث الث ار ي  الخ
من       وهو ، ة العلمي والدراسات حوث الب راء إج رض  لغ

المادة     ) ي ف ها علي المنصوص راض حة(  ٢الأغ لائ  من
ماد       اعت وب ، المملكة ارج خ لى إ ة صي خ الش ات ان ي الب ل ق  ن

لأبحاث      الدولي المركز ي ف ة الصلاحي  صاحب
روط     الش اء ف ي است وب ، اعي الاصطن كاء الذ يات لاق  وأخ



• Third option (transfer of personal data): 
permitted only for the purpose of 
conducting scientific research and studies, 
being among the purposes set out in 
Article (2) of the Regulation on Personal 
Data Transfer Outside the Kingdom; with 
the approval of the authorised official at 
the International Center for AI Research 
and Ethics; and upon satisfying the 
conditions set out in paragraph (2) of 
Article (29) of the Personal Data 
Protection Law, namely: that the transfer 
or disclosure does not prejudice national 
security or the vital interests of the 
Kingdom; that an adequate level of 
protection for personal data is available 
outside the Kingdom, not less than the 
level established by the Law and its 
Regulations, as determined by the 
assessment conducted by the competent 
authority; and that the transfer or 
disclosure is limited to the minimum 
personal data necessary.

An agreement is concluded with the receiving 
party specifying the purpose, duration of use, 
and security controls, prohibiting onward 
transfer to a third party, and requiring 
destruction of the data once the purpose is 
fulfilled. Level Three data is not transferred 
outside the Kingdom under any circumstances 
except after anonymization.

رة    ) ق الف ي ف ها علي المادة(   )٢المنصوص  من( ٢٩من
   : على     يترتب لا أ وهي ، ة صي خ الش ات ان ي الب حماية ام ظ  ن

بمصالح        أو ي الوطن الأمن ب مساس صاح الإف أو ل ق  الن
لحماية       اسب من مستوى ر يتواف وأن ؛ الحيوية  المملكة
المستوى        عن يقل لا المملكة ارج خ صية خ الش ات ان ي  الب

ي        الذ ويم ق الت ج ائ ت لن اً ق وف ولوائحه ام ظ الن ي ف رر  المق
صاح        الإف أو ل ق الن تصر يق وأن ؛ تصة المخ هة الج ريه  تج
تدعو        التي ة صي خ الش ات ان ي الب من الأدنى الحد  على

. ليه  إ ة الحاج
ومدة        رض الغ يحدد اق ف ات لة بِ  ق المست هة الج مع م رَ ب  ويُ

إلى       ل ق الن عادة إ ر ويحظ ، ة ي الأمن وابط والض دام  الاستخ
. رض        الغ ق تحق د عن ات ان ي الب لاف ت إ ب مها ويلز ، الث ث  طرف
لا          إ حال أي ب المملكة ارج خ الث الث المستوى ات ان ي ب ل ق ن تُ  ولا

. لها  هي تج عد ب

Section Eighteen: Data Access Rights:

Access to raw, non-anonymized data is limited 
to the Principal Researcher and the named 
contact at the International Center for AI 
Research and Ethics.

This access does not extend to any partner 
institution that merely assisted in distributing 
the study instrument, unless a separate data-
sharing agreement is concluded with that 
institution.

:     : ات   ان ي الب لى إ الوصول وق حق ر عش امن الث د ن الب
على        لة هّ المج ير غ ام الخ ات ان ي الب لى إ الوصول تصر  يق

الدولي        المركز ي ف المسماة الاتصال هة وج يسي الرئ احث  الب
. اعي    الاصطن كاء الذ يات لاق وأخ لأبحاث

ت         ف اكت ريكة ش سسة مؤ أي لى إ الوصول ا هذ يمتد  ولا
ة          ي اق ف ات معها رم ب تُ لم ما ، الدراسة أداة يع توز ي ف المساهمة  ب

. لة   ق مست ات ان ي ب اركة مش



Section Nineteen: Third-Party Distribution 
Approval:

Distribution of study instruments through third 
parties is subject to a tiered approval 
requirement based on the channel:

• The direct network of the International 
Center for AI Research and Ethics: 
standard internal sign-off is sufficient.

• Named partner institutions: require that 
partner's own agreement to distribute.

• Government channels (ministries and 
national authorities): approval by the 
authorised official at the International 
Center for AI Research and Ethics is 
required first, followed by the agreement 
of the ministry or national authority to 
distribute.

:      : الث   ث طرف ر عب يع وز الت ماد اعت ر عش التاسع د ن الب
ماد        لاعت ة الث ث أطراف ر عب الدراسة أدوات يع توز ع ض  يخ

: اة   ن الق بحسب متدرج
كاء     • الذ يات لاق وأخ لأبحاث الدولي المركز كة ب  ش

   : لي  الداخ ماد الاعت ي يكف رة اش المب اعي  الاصطن
المعتاد.

•   : لك   ت ة ق مواف تطلب ت المسماة ريكة الش سسات  المؤ
. يع   التوز على سسة المؤ

•:) ة  )   ي الوطن هات والج ارات الوز ة الحكومي وات ن  الق
الدولي        المركز ي ف ة الصلاحي صاحب اعتماد أولاً م  يلز

ة      ق مواف ثم ، اعي الاصطن كاء الذ يات لاق وأخ  لأبحاث
. يع      التوز على ية الوطن ارة الوز أو هة الج

Section Twenty: Data Ownership and 
Retention:

By default, ownership of collected data rests 
with the International Center for AI Research 
and Ethics, and the researcher holds a license 
to use it for research and publication purposes 
for as long as the collaboration subsists. A 
different arrangement may be agreed in 
writing for large-scale partnerships.

Personal data is kept in a form permitting 
identification of data subjects only for as long 
as is necessary to fulfil the purpose for which 
it was collected. This period is specified for 
each project in the Data Specification before 
collection begins.

Upon fulfilment of the purpose or expiry of 
the specified period, whichever is earlier, the 
data is anonymized or destroyed.

Destruction is carried out in a secure manner 
preventing the data from being viewed or 
retrieved again.

:     : ها  ب اظ ف والاحت ات ان ي الب ة ملكي رون العش د ن الب
للمركز         تعود معها ج يتم التي ات ان ي الب ة ملكي أن  الأصل
احث      وللب ، اعي الاصطن كاء الذ يات لاق وأخ لأبحاث  الدولي

عاون        الت دام ما ر ش والن حث الب راض لأغ دامها لاستخ صة  رخ
راكات.         الش ي ف لك ذ لاف خ على ةً اب كت اق ف الات وز ويج ماً ائ  ق

رى. الكب
تحديد       ب تسمح صورة ي ف ة صي خ الش ات ان ي الب ب ظ ف حت  ويُ

معت        جُ  ي الذ رض الغ يق لتحق مة اللاز للمدة ها أصحاب  هوية
ة          مواصف ي ف روع مش لكل المدة ه هذ د حدَّ وتُ قط، ف له أج  من

. مع    الج دء ب ل ب ق ات ان ي الب
        ، ق أسب يهما أ ، المحددة المدة اء قض ان أو رض الغ ق تحق د  وعن

. لف    ت تُ أو ات ان ي الب ل هَّ ج تُ
أو         ات ان ي الب على الاطلاع ع من ت ة آمن ة بطريق الإتلاف  ويتم

. رى   أخ مرة اعها استرج



Section Twenty-One: Record of Processing 
Activities:

The International Center for AI Research and 
Ethics maintains a written and accurate record 
of the personal data processing activities 
carried out in its research projects.

For each activity, the record includes: the 
contact details of the International Center for 
AI Research and Ethics, the purpose of the 
processing, the categories of personal data 
processed, the categories of data subjects, the 
parties to whom the data has been disclosed, 
the specified retention period, and any transfer 
of data outside the Kingdom of Saudi Arabia.

The record is retained throughout the 
processing period and for five years thereafter, 
and is made available to the competent 
authority upon request.

:    : ة   المعالج طة نش أ ل سج رون والعش الحادي د ن الب
كاء      الذ يات لاق وأخ لأبحاث الدولي المركز ظ ف  يحت

ة      معالج طة ش لأن يق ودق مكتوب ل بسج اعي  الاصطن
. ة     ي حث الب اريعه مش ي ف ة صي خ الش ات ان ي الب

    : المركز    مع التواصل ات ان ي ب اط ش ن لكل ل السج من  ويتض
رض      والغ ، اعي الاصطن كاء الذ يات لاق وأخ لأبحاث  الدولي

ات       ئ وف ، ة المعالَج ة صي خ الش ات ان ي الب ات ئ وف ، ة المعالج  من
       ، ات ان ي الب عن لها صح أُف  التي هات والج ، ات ان ي الب  أصحاب

المملكة        ارج خ ات ان ي للب ل ق ن وأي ، المحددة اظ ف الاحت  ومدة
. السعودية  ة ي العرب

عد        ب وات سن مس وخ ة المعالج مدة طوال ل السج ظ حف  ويُ
. ه      طلب د عن تصة المخ هة للج تاح ويُ ها، هائ ت ان

Section Twenty-Two: Automated 
Processing and AI Tools:

• The International Center for AI Research 
and Ethics may use automated tools, 
including artificial intelligence models, 
for data cleaning, coding, and statistical 
analysis, and for the initial screening of 
research proposals.

• No decision affecting a data subject or a 
proposal applicant, such as acceptance, 
rejection, or exclusion, is taken by purely 
automated means; a responsible human 
review is required in every case before 
the decision is adopted.

• Level Three data is not entered into any 
external automated tool, and identifiable 
respondent data is not used to train any 
model.

• The use of automated tools is disclosed in 
the consent notice wherever it affects the 
processing of a respondent's data.

    : كاء   الذ دوات وأ ة آلي ال ة المعالج رون والعش ي ان الث د ن  الب
: اعي الاصطن

كاء      • الذ يات لاق وأخ لأبحاث الدولي المركز دم يستخ  قد
كاء       الذ ج ماذ ن ها ي ف ما ب ، ة آلي أدوات اعي  الاصطن

لها      وتحلي ها ز وترمي ات ان ي الب يف ظ ن ت ي ف ، اعي  الاصطن
. ة      ي حث الب ترحات للمق الأولي رز الف ي وف اً ي إحصائ

ي         • ف أو ات ان ي الب صاحب ي ف ر ث يؤ قرار أي ذ تخ يُ  لا
عاد،        ب الاست أو ض الرف أو ول ب الق رار كق ترح، المق دم  مق

رية         ش ب عة مراج حالة كل ي ف م ويلز ، ة بحت ة آلي  بصورة
. رار    الق اعتماد ل ب ق ولة مسؤ

ي       • ف الث الث المستوى من ض ة ف المصن ات ان ي الب ل دخ تُ  لا
ات       ان ي ب دم ستخ تُ ولا ، ة ي ارج خ آلية أداة  أي

. ج       موذ ن أي تدريب ي ف الهوية محددة ين ب ي المستج
ة       • آلي أدوات دام استخ عن ة ق المواف عار ش إ ي ف صح ف  يُ

. يب        المستج ات ان ي ب ة معالج على ر ث أ لها كان متى



Section Twenty-Three: Rights of the Data 
Subject and Their Limits:

• Right to be informed: to be informed of 
the legal basis for the collection of their 
personal data and the purpose of 
collection, and of how it is processed, 
stored, anonymized, and destroyed.

• Right of access: to access and view their 
personal data held by the International 
Center for AI Research and Ethics.

• Right to obtain data: to request their 
personal data in a readable and clear 
format, within the periods set out in 
Section Twenty-Four.

• Right to correction: to request the 
correction, completion, or updating of 
their personal data.

• Right to destruction: to request the 
destruction of their personal data that is 
no longer needed.

• Withdrawal of consent: to withdraw 
consent to processing at any time unless 
legitimate purposes entail otherwise; 
withdrawal has no retroactive effect on 
processing lawfully carried out before it.

Limits on the exercise of these rights:

• A correction or destruction request cannot 
be executed after the data has been 
anonymized or after results have been 
published in aggregate form, as the link 
between the data and its subject is 
severed; the data subject is notified of this 
upon submitting the request.

• The International Center for AI Research 
and Ethics may retain data after the need 
for it has ended only in the two cases 
recognised by the Personal Data 
Protection Law: where a statutory 
justification requires its retention for a 
specified period, or where it is closely 
connected to a case pending before a 

   : ات   ان ي الب صاحب وق حق رون والعش الث الث د ن  الب
: وحدودها  ة صي خ الش

•     : مع   لج امي ظ الن غ المسوّ ب علماً إحاطته العلم ي ف  الحق
ة      ي ف وكي معها، ج من رض والغ ة صي خ الش اته ان ي  ب
. ها    لاف ت وإ لها هي وتج ها ظ وحف تها معالج

•    : ة   صي خ الش اته ان ي ب لى إ الوصول الوصول ي ف  الحق
يات      لاق وأخ لأبحاث الدولي المركز لدى رة  المتواف

. ها    علي والاطلاع اعي الاصطن كاء الذ
•   : على     الحصول طلب ات ان ي الب على الحصول ي ف  الحق

ق      وف ، حة وواض مقروءة ة غ بصي ة صي خ الش اته ان ي  ب
. رين      والعش ع الراب د ن الب ي ف ررة المق المهل

•    : ة   صي خ الش اته ان ي ب تصحيح طلب التصحيح ي ف  الحق
. ها    تحديث أو مامها ت إ أو

•     : مما   ة صي خ الش اته ان ي ب لاف ت إ طلب الإتلاف ي ف  الحق
. ليه   إ ة الحاج تهت ان

•    : على   ته ق مواف عن وع الرج ة ق المواف عن وع  الرج
راض         غ أ اك هن تكن لم ما وقت أي ي ف ة  المعالج

وع        الرج على يترتب ولا ، لك ذ لاف خ تطلب ت روعة  مش
. روعة        مش بصورة له ب ق تمت ة معالج على عي رج ر ث أ

: وق   الحق ممارسة حدود
هيل       • تج عد ب الإتلاف أو التصحيح طلب ذ ي ف ن ت ر ذّ ع  يت

قطاع        لان ، عة مّ مج بصورة ج ائ ت الن ر ش ن عد ب أو ات ان ي  الب
ات       ان ي الب صاحب ر عَ ش ويُ ها، وصاحب ات ان ي الب ين ب  الصلة

. الطلب    ديم ق ت د عن لك ذ ب
كاء     • الذ يات لاق وأخ لأبحاث الدولي للمركز وز  ويج

ة      الحاج هاء ت ان عد ب ات ان ي الب ب اظ ف الاحت اعي  الاصطن
ات        ان ي الب حماية ام ظ ن هما رّ يق ين اللت ين الحالت ي ف ها لي  إ

ها:       ب اظ ف الاحت ب يوج امي ظ ن غ مسوّ ود وج ة صي خ  الش
ورة        ظ من ة ي قض ب اً ق ي وث اتصالاً اتصالها أو ، محددة  مدة

. ة   ي ائ قض هة ج أمام



judicial authority.

Section Twenty-Four: Exercising Rights 
and Time Limits:

The data subject may request access, a copy, 
correction, or destruction by contacting: 
info@icaire.org.

• The International Center for AI Research 
and Ethics acknowledges receipt of the 
request and confirms whether it is 
complete within seven business days.

• The International Center for AI Research 
and Ethics executes rights requests 
without delay and within a period not 
exceeding thirty days.

• The period may be extended by a further 
thirty days where execution requires 
unexpected or unusual additional effort, 
such as where the data is spread across 
more than one project or held by a 
collaborating researcher, or where the 
data subject has made multiple requests, 
provided the data subject is notified of the 
extension and its justification before the 
original period expires.

:     : ة   ي من الز والمهل وق الحق ممارسة رون والعش ع الراب د ن الب
أو       الوصول طلب صية خ الش ات ان ي الب لصاحب  يحق

ر         عب التواصل طريق عن الإتلاف أو التصحيح أو  الحصول
 : ي  الإلكترون ريد .info@icaire.orgالب

كاء     • الذ يات لاق وأخ لأبحاث الدولي المركز رّ ق  يُ
ملاً،        مكت كان ا ذ إ ما ن يّ ب وي ، الطلب لام است ب اعي  الاصطن

. عمل    يام أ عة سب لال خ
كاء     • الذ يات لاق وأخ لأبحاث الدولي المركز ذ فّ  ن  ي

ير،      أخ ت دون الحقوق ممارسة ات طلب اعي  الاصطن
. يوماً      ين لاث ث اوز تج ت لا مدة لال وخ

تطلّب       • ا ذ إ ة ي اف إض يوماً ين لاث ث المدة تمديد وز  ويج
كأن         اد، معت ير غ أو متوقع ير غ اً ي اف إض هداً ج ذ ي ف ن  الت
لدى         أو روع مش من ر أكث على عة موز ات ان ي الب  تكون

ات        ان ي الب صاحب ات طلب تعددت ا ذ إ أو ، عاون مت احث  ب
ل       ب ق رراته مب وب التمديد ب ر عَ ش يُ أن على ، ة صي خ  الش

. ة   الأصلي المدة اء قض ان

Section Twenty-Five: Data Breach 
Notification:

• Any suspected personal data breach must 
be escalated internally to the Personal 
Data Protection Officer within twenty-
four hours of becoming aware of it.

• The International Center for AI Research 
and Ethics notifies the Saudi Data and 
Artificial Intelligence Authority (SDAIA) 
within seventy-two hours as required by 
law; the internal escalation window 
provides sufficient margin to investigate 
the incident before notification.

    : سريب   ت حوادث عن لاغ الإب رون والعش امس الخ د ن  الب
: ات ان ي الب

ة       • صي خ ش ات ان ي ب تسريب ي ف اه ب ت اش أي د تصعي ب  يج
لال       خ صية خ الش ات ان ي الب حماية ول مسؤ إلى اً لي  داخ

. به      العلم من ساعة رين وعش أربع
كاء     • الذ يات لاق وأخ لأبحاث الدولي المركز  ويقوم

كاء      والذ ات ان ي للب السعودية ة ئ الهي عار ش إ ب اعي  الاصطن
    ) ساعة ) عين وسب ين ت ن اث لال خ سدايا اعي  الاصطن

التصعيد       مهلة يح ت وتُ ام، ظ الن ه ي تض يق ما ق  وف
ل       ب ق الواقعة من للتحقق اً ي كاف اً هامش لي  الداخ

عار. الإش

Section Twenty-Six: Data Release upon     : مال   اكت د عن ات ان ي الب ر ش ن رون والعش السادس د ن  الب



Project Completion:

Release of an anonymized version of the 
dataset for replication purposes is 
recommended but not mandatory.

Release is a decision made jointly by the 
International Center for AI Research and 
Ethics and the researcher rather than an 
assumed default, since not every dataset can 
be safely and fully anonymized.

روع: المش
ات       ان ي الب موعة مج من لة هّ المج ة سخ الن ر ش ن ب وصى  يُ

. اً         امي لز إ لك ذ يكون أن دون ، ج ائ ت الن تاج ن إ عادة إ راض لأغ
لأبحاث        الدولي المركز ين ب تركاً مش قراراً ر ش الن  ويكون

ذ       إ اً، تراض اف لا احث والب اعي الاصطن كاء الذ يات لاق  وأخ
. الكامل        الآمن هيل للتج لة اب ق ات ان ي ب موعة مج كل ليست

Section Twenty-Seven: Termination of 
Collaboration:

• If the collaboration ends before 
publication, the collected data remains 
owned by the International Center for AI 
Research and Ethics under Section 
Twenty.

• The researcher's license to use the data for 
their own separate purposes does not 
survive termination of the collaboration.

:   : عاون   الت هاء ن إ رون والعش ع الساب د ن الب
ات      • ان ي الب قى ب ت ر، ش الن ل ب ق التعاون تهى ان ا ذ  إ

يات      لاق وأخ لأبحاث الدولي للمركز مملوكة موعة  المج
. رين     العش د ن الب ق وف اعي الاصطن كاء الذ

ات      • ان ي الب دام استخ ي ف احث الب صة رخ تستمر  ولا
. عاون     الت هاء ن إ عد ب لة ق المست ه راض لأغ

Final Provisions

ة  تامي خ أحكام

Section Twenty-Eight: Data Protection 
Officer and Inquiries:

Name: Data Management Officer at the 
International Center for AI Research and 
Ethics (ICAIRE).

Inquiries relating to this policy or to the 
handling of personal data, and requests to 
exercise data subject rights, are submitted by 
email to: info@icaire.org.

The data subject has the right to lodge a 
complaint with the Saudi Data and Artificial 
Intelligence Authority (SDAIA).

   : ات   ان ي الب حماية ول مسؤ رون والعش امن الث د ن  الب
: سارات ف والاست

لأبحاث:        الدولي المركز ي ف ات ان ي الب دارة إ ول مسؤ  الاسم
اعي   ) الاصطن كاء الذ يات لاق (.ICAIREوأخ

مع       التعامل ب أو السياسة ه هذ ب ة علق المت سارات ف  وللاست
يتم      ، الحقوق ممارسة ات ولطلب ، ة صي خ الش ات ان ي  الب

 : ي    الإلكترون ريد الب ر عب .info@icaire.orgالتواصل

ة        ئ الهي أمام لّم التظ ي ف الحق ة صي خ الش ات ان ي الب  ولصاحب
.) سدايا    ) اعي الاصطن كاء والذ ات ان ي للب السعودية

Section Twenty-Nine: Policy Updates: :   : اسة   السي ات تحديث رون والعش اسع الت د ن الب



This policy was last updated on 7 October 
2026.

The administration of the International Center 
for AI Research and Ethics reserves the right 
to add to or change any of the provisions of 
this policy, and those concerned will be 
notified.

Arabic is the official language for applying 
these terms and conditions. In the event of any 
discrepancy in interpretation between 
language versions, the Arabic text shall 
prevail.

اريخ         ت ب السياسة ه هذ على تحديث ر آخ راء إج ر ٧تم كتوب  أ
٢٠٢٦.

كاء       الذ يات لاق وأخ لأبحاث الدولي المركز دارة إ ظ ف  تحت
ه         هذ أحكام من أي ر ي ي غ ت أو ة اف إض بحق اعي  الاصطن

. لك     ذ ب يون المعن ر عَ ش يُ وسوف ، السياسة
الأحكام         يق تطب ي ف المعتمدة ة اللغ هي ية العرب ة اللغ ن  إ

ورد          نص أي سير ف ت ي ف لاف خ أ ش ن حال ي وف روط،  والش
. ة        ي العرب ة اللغ ب المكتوب النص ب ذ خ يؤ ف رى أخ ة لغ أي ب

Section Thirty: Supervising Entity:

Supervising entity: International Center for AI 
Research and Ethics (ICAIRE).

:   : ة  رف المش هة الج ون لاث الث د ن الب
    : يات   لاق وأخ لأبحاث الدولي المركز ة رف المش هة الج  اسم

اعي  ) الاصطن كاء (.ICAIREالذ


